
Rotation- To rotate the heads, unscrew the set nut on the back side of the canopy. Tightening the set nut gently 
to fix the position of the head.
WARNING! Tighten the set nut too hard can break the head 
 To tilt the head(s), hold and tilt up or down to the desired position

1. Read and follow all safety instruction
2. Do not let the power cords touch a hot surface.
3. Do not mount hazardous locations or new gas or electric heaters.
4. The use of accessory equipment is not recommended by the manufacturer as it may cause an unsafe condition. 
5. Do not use this equipment for anything but its intended use.
6. All electrical connections must be in accordance with local codes, ordinances and the national electric code.
7. All servicing should be performed by a certified electrician.
8. Do not use outdoors.
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1. Make wires connections. Observe polarity (if required); connect the lamp to the DC supply wires; positive and negative a
    identify with labels on each wire(when indicated). 
2. Install canopy to the Junction Box with the mounting screws (not included).
3. Install the lamp(s) gently to avoid breaking the pins.
4. Apply power.

Installation (FIG 1 )

Head Adjustment (FIG 2 )
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Rotation-Pour pivoter les têtes, dévisserl'écrou de montagede la fixation de la basesousla monture, suffisamment 
pour vous laisser pivoterles têtesà la position voulue. Serrerdélicatement l'écrou de montagepour fixer la position 
des têtes.
AVERTISSEMENT! Si l'écrou de montageest serré trop fort. 
Pour incliner les têtes, maintenir et incliner vers le bas ou vers le haut, à la position voulue.

1. 
2. Ne pas laisser les cordons d'alimentation en contact avec une surface chaude.
3. Ne pas installer à des endroits dangereux ou près d'appareils de chauffage au gaz ou électrique.
4. L'utilisation d'accessoires n'est pas recommandée par le fabricant et peut être dangereuse.  
5. Ne pas utiliser pour un usage autre que celui prévu par le fabricant.
6. Tous les branchements électriques doivent être conformes aux codes et règlements locaux et au code national de l'électricité.
7. Tout le câblage doit être effectué par un électricien certifié.
8. Ne pas utiliser à l'extérieur.

Revoir les diagrammes en détail.
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1. Faire les connexions des fils. Respecter la polarité (si requis); connecterla lampesur les fils d'alimentation en c.c.; le fil p
    positif et négatifsont identifiés avec des étiquettes sur chaque fil (le cas échéant).
2. Installer la monturesur laboîte de jonction,avec les vis de montage (non comprises).
3. Installerdélicatement la ou les lampes, pour éviter de casser les tiges.
4. Appliquer l'alimentation.

Installation (FIG 1 )

Ajustement de la tête (FIG 2 )
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